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Forhandlerens navn og adresse:

Navn:

Adresse:

Telefon:

► 🖉
► Indtast venligst din forhandler.

Brugsanvisning / Målgruppe

DEL 2 - Original brugsanvisning "MTK multi-transport trailere"
Denne betjeningsvejledning del 2 "MTK multitransporttrailere" er beregnet til dig som bruger af en driftsklar trailer. Den beskriver 
detaljerede trin til håndtering af MTK-trailere.
Den indeholder alle relevante oplysninger om sikker drift, pleje/rengøring, vedligeholdelse/service, fejlfinding og 
afmontering/bortskaffelse.
Du finder den relevante betjeningsvejledning til din trailer (del 2) på den vedlagte cd, eller du kan downloade den fra internettet på 
www.humbaur.com under overskriften: Download - Betjeningsvejledning.

DEL 1 - Generelt "Bilprogram"
Alle andre generelle oplysninger om biltrailere findes i betjeningsvejledningen "Biltrailere (generelt - del 1)".

• DEL 1 og DEL 2 udgør den komplette dokumentation for din trailer, som du som bruger bør have.

Læs denne betjeningsvejledning omhyggeligt og fuldstændigt, før du tager din trailer i brug første gang, og overhold alle 
instruktioner, sikkerhedsanvisninger og advarsler. Overhold handlingstrinnene.

• Hvis du ikke overholder hele dokumentationen, kan det medføre kvæstelser for dig og andre personer samt materielle 
skader.

• Manglende overholdelse kan gøre dine garantikrav ugyldige.

• Opbevar denne betjeningsvejledning på et sikkert sted i hele trailerens levetid.
• Den er en del af produktet og fungerer også som en CHECK BOOK til de regelmæssige inspektioner af din trailer.
• Vi anbefaler, at du opbevarer denne betjeningsvejledning i førerhuset og har den klar til brug.
• Hvis du låner eller sælger din trailer, skal du give den til den nye bruger/ejer.

Som trafikant er du desuden forpligtet til at overholde alle nationale regler for kørsel med anhænger og til at opfylde dine 
forpligtelser som ejer af et erhvervskøretøj.

• Dette omfatter regelmæssig vedligeholdelse, pleje og periodisk præsentation af din trailer til det tekniske hovedeftersyn.
• Få mere at vide om de særlige landespecifikke regler i dit land.

►
Producentens navn og adresse:

Humbaur GmbH 
Mercedesring 1
86368 Gersthofen 
Tyskland

Tlf.+ 49 821 24929-0
Fax+ 49 821 249-100

info@humbaur.com 
www.humbaur.com

http://www.humbaur.com/
http://www.humbaur.com/
mailto:info@humbaur.com
http://www.humbaur.com/
http://www.humbaur.com/
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1 Identifikation
► 🖉Sæt kryds ved den type trailer, du har modtaget.

► Læs den generelle brugsanvisning for 
biltrailere (DEL 1).

Produktnavn: Multitransporttrailer - vipbar Serie 

4000:  

Enkelt aksel

Type 4110: MTK 15 36 22 🞏
Type 4111: MTK 18 36 22 🞏
Type 4120: MTK 15 36 22 Allcomfort 🞏
Type 4121: MTK 18 36 22 Allcomfort 🞏

Tandem

Type 4113: MTK 25 42 22 🞏
Type 4114: MTK 30 42 22 🞏
Type 4115: MTK 35 42 22 🞏

Type 4117: MTK 30 47 22 🞏
Type 4118: MTK 35 47 22 🞏

Type 4122: MTK 25 42 22 Allcomfort 🞏
Type 4123: MTK 30 42 22 Allcomfort 🞏
Type 4124: MTK 35 42 22 Allcomfort 🞏

Type 4125: MTK 30 47 22 Allcomfort 🞏
Type 4126: MTK 35 47 22 Allcomfort 🞏

1.1 Bekræftelse af overensstemmelse

 Humbaur GmbH bekræfter hermed 
overholdelsen af alle relevante EF-direktiver for 
godkendelse og sikker drift af påhængskøretøjer i
Serie 4000 MTK trailere med tilbehør.
Du kan anmode om en detaljeret EF-
overensstemmelseserklæring fra os separat.

2 Beskrivelse af produktet
• MTK er en sænkbar multitransporttrailer til transport af 

biler og gods i et robust og vedligeholdelsesvenligt 
design.

• Ladefladen vipper automatisk, når de excentriske 
spændingslåse og låsemekanismen er løsnet - ved 
hjælp af integrerede dæmpere.

• Efter læsning af et køretøj ved hjælp af 
læssehjælpemidlerne hæves læssefladen 
automatisk
- ved at flytte vægten fremad - til startpositionen.

• Hele chassiset, inklusive læssehjælpemidlerne, er 
galvaniseret.

• Dæksiderne er lavet af aluminium.
• MTK bremses normalt med påløbskobling og 

kan bestilles i forskellige versioner:
som enkeltaksel eller tandem, med påkørselsskinner eller 
rampevæg, med sider i forskellige højder på 350 mm 
eller 200 mm, med trægulv eller riflet aluminiumsgulv 
eller som chassis med stativskinner.

• MTK er som standard udstyret med V-trækstang, 
jockeyhjul og kuglekobling.

• MTK-chassiset er altid bygget på samme måde. 
Overbygningen kan uden problemer 
eftermonteres/ombygges på et senere tidspunkt.

• Lasten sikres ved hjælp af 6 par 
surringsbeslag, som er integreret i 
rammeprofilen på trailerchassiset på en 
udtrækkelig måde.

• Surringspunkterne er testet og kan belastes 
med 400 daN (kg).

Valgfrit tilbehør:

Justerbart manuelt eller elektrisk betjent kabelspil, 
dobbeltvirkende hydraulik, høj presenning/rammeoverbygning, 
hjulstop og hjulstopper, støddæmper, midtergulv på chassiset, 
sideudvidelse med 350 mm høj side.

De enkelte dele af MTK-multitransporttraileren forklares i de 
følgende illustrationer.
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2.1 MTK - som enkeltakslet trailer

MTK som enakslet trailer op til 1500 eller 1800 kg totalvægt, som kasseopbygning.

MTK enakslet trailer med 350 mm sidefald og ramper

2.2 MTK - som tandem

MTK som tandem op til 3000 eller 3500 kg totalvægt, som multitransporter til køretøjer med forskellige sporvidder. Med 
dobbeltvirkende hydraulik til kontrolleret vipning af læsseområdet.

MTK-tandem med 200 mm nedadgående sider og rampevæg

2.3 MTK - som chassis med stativskinner

MTK som chassis op til 3000 eller 3500 kg totalvægt, som køretøjstransportør.

MTK tandem-chassis med stående skinner (uden faldsider)
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Eksempler på 
illustrationer:

2.4 Komponenter

1. Kuglekobling til trækstang
2. Støtte til trækstang
3. V-trækstang
4. Elektrisk stik
5. Afbryderkabel
6. Påløbsanordning med 

håndbremsegreb,
bremseforbindelse, fjederakkumulator

7. Støttehjul
8. Nedfaldsside foran 

(nedfaldsside 
foran)

9. Forreste refleks / hvid refleks eller 
forreste markeringslys

10. Hjørne-stolpe
11. Sidereflekser / gul refleks
12. Nedadgående side på siden
13. Hjul (dæk)
14. Skærme (med/uden stænklapper)
15. Surringsbeslag, forsænket
16. Hjælp til påkørsel

(ramper, rampevæg)
17. Læsseområde / læssegulv
18. Chassis, aksel
19. Hjulklods
20. Baglygte,

kombineret med trekantet baglygte, 
blinklys, stoplygte, tågebaglygte, 
baklygte om nødvendigt

21. Markeringslys bagtil
22. Bageste refleks / rød refleks
23. Lås til bagsmæk
24. Bageste side (bageste side)
25. Lås til klap
26. Hængsel til bagsmæk
27. Klap til kollisionshjælpemidler
28. Nummerpladeholder med lateral 

nummerpladebelysning
29. Lås til drejehåndtag
30. Baglygte (hvid)
31. Gasfjeder
32. Excentrisk spændingslås
33. Standerskinner
34. Underkøringsbeskyttelse
35. Låsehåndtag

Tilbehør/redskaber forklares separat i 
den følgende beskrivelse af dele eller i 
betjeningsvejledningen
"Generelle biltrailere - del 1" forklaret.

6

4

19

1 5 7 3 32 8 9 10   12 11 18   13 14

17 15

24

23

25 26 27
22

21

20

28 34 16

MTK*HU123

6

4

33

1 5 2 7 3 32 9 11 18 13 14   19   21

15 17 12

8

23

10

9

6

4

1

35 32 3 7 2 5 16

31

29

22

21

11 13 14   19   18 26 20 28 34
30



7

1

1 2 1 2

~ 910 mm

2.5 Ekstraudstyr / Tilbehør

MTK enkeltakslet trailer & tandem med høj presenning / ramme med buer

1. Ramme med buer / høj presenning

MTK-rampevæg med stabilisatorer

1. Støtteben
2. Væg til overkørsel

Hjulstop, på begge sider Hjulstop, kontinuerligt Kabelspil (manuelt) Kabelspil (elektrisk)

Hydraulisk pumpe (manuel) Reservehjul Fastgørelse af sidevæg Støddæmper
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3 Tilsigtet brug Brug
• Transport af køretøjer / entreprenørmaskiner.
• Transport af gods, undtagen farligt gods, f.eks. 

eksplosive, kemiske og flydende stoffer.
• Transport af faste laster.
• Transport af løse laster med passende udstyr (med 

faldsider).
• Kørsel på læssehjælpemidler med plastskinner 

og/eller gummihjul.

4 Forudsigelig Misbrug
• Transport af personer og dyr.
• Kørsel med utilstrækkelig lastsikring.
• Kørsel med læsseflade, der ikke er låst.
• Kørsel med ramper eller rampevæg, der ikke er helt 

hævet og sikret.
• Kørsel på læsseramperne med køretøjer 

med stålkæder.
• Kørsel på læsseramperne med køretøjer, der har høj 

punktbelastning, f.eks. køretøjer med små hjul som 
kirsebærplukkere, mobile løfteplatforme osv.

• Kørsel med et usikret kabelspil.
• Læsning/aflæsning af traileren med forkert indstillet 

sporvidde på opkørselsskinnerne.
• Manglende overholdelse af 

sikkerhedsanvisningerne i 
betjeningsvejledningen "Autotrailere" (del 1).

5 Generelt Sikkerhedsanvisninger

Uafhængig tipning af ladet!
Risiko for knusning af hænder/fingre ved læsning 
på ladets forkant.

► Hold hænderne ude af klemmeområdet.
► Lad ladet tippe tilbage af sig selv. Tag under ingen 

omstændigheder fat i den.

► , brug.

► Vær særlig forsigtig, når du træder op på ladet.

► brug.

Sammenklappelige kollisionshjælpemidler!
Ramperne kan foldes ukontrolleret ned efter 
oplåsning - risiko for at blive ramt! Personers 
fødder kan blive klemt.

► Stå ved siden af ramperne, når du låser dem 
op.

► Hold ramperne i siden med en hånd.
► Hvis gasfjedrene er defekte, skal du lade rampevæggen 

falde ned på jorden.
Fang den under ingen omstændigheder.

► Hold fødderne ude af rampernes område.

► Hold personer væk fra området omkring ramperne 
under sænkning.

► , brug.

Overhold yderligere generelle sikkerhedsanvisninger i 
driftsvejledningen "Anhængere til biler - Generelle 
punkter - Del 1".

Uafhængig tipning af ladet!
Klemningsfare for fødder/personer, når 
ladet tippes ved den bageste 
underkøringsbeskyttelse.

► Hold personer væk fra området ved 
underkøringsbeskyttelsen under tipning.

ADVARSEL

Flytning af ladet!
Der er risiko for at falde, når man træder op 
på ladet under på- og aflæsning og automatisk 
bevægelse.

FORSIGTIG
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FORSIGTIG

kg

kg

6 Læsning og Aflæsning
6.1 Fordeling af lasten

Negativ / utilstrækkelig trækstangsbelastning!
Overskridelse af den maksimalt tilladte 

trækstangsbelastning! Negativ/utilstrækkelig belastning af 
trækstangen eller overskridelse af den maksimalt tilladte belastning 
af trækstangen kan føre til ulykker.

► Læs traileren med jævnt fordelt vægt.
Jævnt fordelt.

► Underskrid ikke anhængerens mindste 
trækbelastning (for anhængere op til 750 kg GG: 4 
% af anhængerens vægt eller 25 kg).

► Overskrid ikke den maksimalt tilladte trækbelastning på
af det trækkende køretøj eller anhængertrækket.

► Udnyt den maksimalt tilladte trækbelastning så meget 
som muligt (se COC-dokumenterne, punkt 19).

► Overhold oplysningerne om den maksimalt tilladte 
trækbelastning i køretøjets dokumenter og på 
anhængertrækket.

► Overskrid ikke anhængerens maks. tilladte trækbelastning.
på anhængeren. Overhold oplysningerne om den 
maksimalt tilladte trækbelastning i COC-dokumenterne, punkt 
19.

Korrekt fordeling af lasten

Køretøjet er læsset korrekt

Anhængeren og det trækkende køretøj er stabile med alle hjul 
på jorden.
Lastens samlede tyngdepunkt er centreret over 
akslen/akslerne.

Forkert lastfordeling

Køretøjet er læsset forkert

Traileren læner sig bagud, trækkøretøjet læner sig fremad= 
Trækstangens belastning er for lav eller negativ.

Køretøjet er læsset forkert

Anhængeren læner sig fremad, trækkøretøjet læner sig 
bagud= Den maksimalt tilladte belastning på trækstangen er 
overskredet, trækkøretøjets bagaksel er overbelastet.

Køretøjet er læsset forkert

Traileren læner sig bagud. Tandemtrailerens bagaksel er 
for hårdt belastet= Traileren kan let begynde at svaje, da 
lastens vægt er ujævnt fordelt.
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2 1

4

6.2 Sikring af lasten

Surring af køretøjet

Surring af lasten

MTK - Chassis, surringspunkter

1. Ladegulv (træ, aluminium) / opretstående skinne
2. Rammeprofil med perforeret rækværk
3. Perforering til stativskinner
4. Surringsbeslag, udtrækkeligt

MTK - med lad, surringspunkter - arrangement på ladet

6 surringsbeslag pr. side af ladet

► Overhold klistermærket på traileren med 
specifikationerne for maksimal surringskraft.

MTK - Chassis / lastsikring

1. Hjulstop
2. Surringsstrop
3. Køretøj med forhjulslæsning
4. Køretøj med baghjul

► Brug hjulstopperne som stopklodser, når du kører ind 
på køretøjet, og som formtilpasset lastsikring.

► Surr lastvognen fast til alle hjul med egnede 
surringsstropper til køretøjstransport.

Sikring af kombineret last

► Hvis det er muligt, skal lasten sikres i kombination som 
en positiv og ikke-positiv pasform:

- Friktionslåst ved: Direkte surring, fastspænding.
- Positiv låsning ved: Understøttelse af lastkomponenterne 

mod hinanden, mod faldsiderne, mod overbygninger på 
læsseområdet uden mellemrum.

3

1 2

4

1

2

3

4
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ADVARSEL

ADVARSEL

Hjælpemidler til køretøjstransport

• Hjulstoppere (pr. standerskinne) fungerer som stop, 
når et lastkøretøj kører på dem, og udgør et 
formtilpasset lastsikringssystem.

• Hjulstop (gennemgående) fungerer som stop, når et 
lastkøretøj kører på det, og danner en formtilpasset 
lastsikringsanordning.

Usikrede hjulstop / hjulstoppere!
Usikrede hjulstop / hjulstoppere kan slynges væk under kørslen - risiko 

for ulykke / sammenstød!

► Før du kører, skal du kontrollere, at hjulstoppet / 
hjulstopperne er låst.

Surr køretøjet fast til hjulstopper/hjulstop! 
Hjulstop/hjulstop er ikke beregnet til surring af køretøjer. Lastbilen kan 

løsne sig under kørslen og falde af traileren - risiko for ulykke!

► Surr kun lastvognen til surringsbeslagene eller i 
perforeringerne på stativskinnerne.

MTK - Chassis, prægede huller

1. Hulprægning, indvendigt (til surringsudstyr)
2. Hulprægning, udvendigt (til hjulstop)
3. Perforeret rækværk, udvendigt, forreste område (til 

hjulstop)
4. Perforeret rækværk, udvendigt, bageste område (til 

hjulstop)

Betjening af hjulstop

• Hjulstoppene (360 mm lange) bruges til højre og 
venstre for hver stativskinne på chassiset.

Indsæt hjulstop

3. Låsehåndtag
4. Krog (låsning)

► Placer et hjulstop pr. stativskinne i det forreste område af 
stativskinnen - afhængigt af læssekøretøjet.
- Sørg for, at hjulstoppene vender i den rigtige retning.

► Drej låsehåndtagene i begge sider så langt som muligt - i 
retning af trækstangen.

► Kontrollér, at hjulstoppene er låst, før du kører.

Betjening af hjulstop

• Hjulstoppet bruges på ladet i det forreste eller bageste 
område.

Hjulstop monteret forkert!
Hjulstop kan ikke absorbere centrifugalkræfterne i tilfælde af en 

ulykke - overbelastning / svigt af låsemekanismen. Lastbilen kan 
falde af traileren - risiko for ulykke!

► Før du kører, skal du kontrollere, at hjulstoppet er 
monteret rigtigt.

MTK - Chassis, hjulstop

1. Perforering i stativskinne
2. Hjulstop

3
1

2 4

1 2

4 3
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Surring af køretøjer på byggepladsen

MTK - plateau, hjulstopper

1. Perforeret rækværk i ydre 
ramme

2. Hjulstop

Eksempel på "Force-fit lastsikring"

1. Køretøj på byggeplads
2. Surringsstrop

► Surr byggepladskøretøjet fast ved de angivne 
surringspunkter ved hjælp af egnet surringsudstyr.

► Brug om nødvendigt skridsikre puder.

Surring af lastenheder

Placering af hjulstop

3. Næse (låsning)
4. Låsehåndtag

► ❶ Placer hjulstopperen i det forreste område af ladet - 
afhængigt af lastvognen.

► ❷ Sæt hjulstopperen ind i højre og venstre hulskinne i 
den ydre ramme - låsemekanismen skal være åben.

► Sæt øsken ind i hulprægningen.
- Sørg for, at øjet vender i den rigtige retning - det skal pege 
mod hjulet på lastvognen.

► Drej låsehåndtagene i begge sider.
► Kontrollér, at hjulstopperen er låst, før du kører.

Eksempel på "tvangslåsende lastsikring"

1. Læsserenhed (last)
2. Surringsstrop (surringsudstyr)

► Surr lasteenhederne fast med surringsudstyr. - Fastgør om 
muligt lasteenhederne med en kombination af form- og 
tvangslåsning.

Eksempel på "formtilpasset lastsikring"

Hjulstop sikret (køreposition)

Eksempel på "surring af fastspænding"

1

2

2 1

1 2

➋
4

3

1 2

➊

1

2
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6.3 Lastsikring med karosseri og 
tilbehør

6.3.1 Betjening af siderne 

• De 350 mm høje sider kan foldes ned eller fjernes 
efter behov.
Traileren kan bruges som platform.

• I lukket position danner siderne en lukket kasse.

6.3.1.1 Dæksider 350 mm

Låser op

Åbne MTK-dæksider 350 mm

MTK-dropsider 350 mm (4-sidet)

1. Nedfældelige sider, nedfældelige/aftagelige
2. Skjult lås
3. Hjørnestolpe
4. Hængsler til siderne
5. Sikkerhedspløk

• De 200 mm høje sider lukker lastområdet af på 3 sider 
og kan foldes ned eller fjernes efter behov.

► Lås de forsænkede låse op på begge sider.
- Hold gavlen fast med en hånd.

Foldes ned

Dråbesider foldet ned

1. Dækside
2. Hjørnestolpe, der kan sættes i
3. Lomme til stolpe

► Fold faldstammen forsigtigt og kontrolleret ned.

Tag hjørnestolperne ud af stikket

MTK-dråbesider 200 mm (3-sidet)

6. Spændingslås

Kørsel som platform med indsatte stænger! 
Stængerne kan skydes ud under kørslen - risiko for ulykke!
Personer kan blive ramt - risiko for at blive ramt!

► Tag alle hjørnestolper ud, før du kører.
► Afmonter alle sider, før du kører.

Hjørnestivere taget ud af stikket

► Træk hjørnestolperne ud af stolpelommerne.
- Opbevar dem sikkert for at undgå skader.

Alle sider og stænger skal fjernes, når der køres 
som plateau!

ADVARSEL

3

1

1

2

3
4 5

3 6 4 5 1
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1 ➊

➋

2

Lukning Afmontering af de nederste sider

Hjørnestivere indsættes / lukker faldsider

1. Låseøjer på stolper
2. Grundlæggende nedløbssider

► ❶ Sæt alle hjørnestolperne ind i lommerne til hjørnestolperne.
- Sørg for, at låsetapperne peger mod ladet.

► ❷ Fold de nederste sider op.
- Sørg for, at låsene er åbne.

► Lås alle låser på ladsiderne. Hold siderne fast med den 
ene hånd.
- Sørg for, at de går korrekt i indgreb i 
låsetapperne på hjørnestolperne.

Forlængelse af siderne (350 mm)

• Trailerens lastvolumen kan øges efter behov med 
sideforlængere.

Afmontering af basens faldside

1. Sikkerhedssplit
2. Hængsel til faldside
3. Grundlæggende faldside

► Fjern sikkerhedsstiften fra hængslet på siden.
► Fold hængselsiden ind i vandret position.
► Træk forsigtigt hængselsiden ud i den frigjorte 

bevægelsesretning.

Fastgørelse/låsning af udtrækssiden

1. Grundlæggende dråbeside
2. Forlængelse af faldside
3. Låsning

Overhold / læs monteringsvejledningen.

► Fastgør sideforlængeren til den lukkede basisside.
- Sørg for, at øjet på den nederste kant af 
sideudvidelsen peger indad mod ladet, og at 
fastgørelseselementerne peger udad.

► Luk låsene en efter en.
- Hold sideudvidelsen fast med den ene hånd.

Forreste bagsmæk afmonteret

► Placer ladet på et sikkert sted for at beskytte det mod skader.

321
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3
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Montering 6.3.1.2 Dæksider 200 mm

Oplåsning

Åbne MTK-dråbesider 200 mm

Montering/fastgørelse af bunddækslet

► Skub faldstammen på hængslerne i vandret position.
► Sæt sikringssplitten ind i et af hængslerne - spred 

sikringssplitten lidt.
- Deformerede sikringsstifter skal udskiftes.

► Fold siderne op.
- Sørg for, at låsene er åbne.

► Lås låsene i begge sider.

1. Låsehåndtag
2. Låsebeslag
3. Låsetunge
4. Hjørnestiver

► Lås spændingslåsene op i begge sider.
❶ Træk i låsehåndtaget.

- Låsebeslaget frigøres.
❷ Drej låsebeslaget ned.
❸ Tryk låsehåndtaget i bund.

- Låsetungen bevæger sig ud af hjørnestolpen.
- Hold dråbesiden fast med den ene hånd.

Foldes ned

Nedfældet side foran

1. Dækside
2. Hjørnestolpe, der kan sættes i
3. Lomme til stolpe

► Fold faldstammen forsigtigt og kontrolleret ned.

1 2 3 4

3 2 1

1

1
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2 3

Tag stikket til hjørnestolperne ud Afmontering af de nederste sider

Fjernelse af hjørnestolperne

► Træk hjørnestolperne ud af stolpelommerne.
- Anbring dem et sikkert sted for at undgå skader.

De bageste hjørnestolper skal sættes i for at lukke 
rampevæggen!

Lukning

Afmontering af bundens faldside

1. Sikkerhedssplit
2. Hængsel til faldside
3. Grundlæggende sidehængsel

► Fjern sikringsstiften fra hængslet på 
faldstammen.

► Fold hængselsiden ind i vandret position.
► Træk forsigtigt hængselsiden ud i den 

bevægelsesretning, der er blevet frigivet.
► Anbring hængselsiden på et sikkert sted for at beskytte den mod 

skader.

Montering

Hjørnestivere isat / luk siderne

1. Låseøjer på hjørnestolperne
2. Basen falder ned på siderne

► ❶ Sæt alle hjørnestolper ind i lommerne til hjørnestolperne.
- Sørg for, at låsetapperne vender udad.

► ❷ Fold de nederste sider op.
- Sørg for, at låsene er åbne.

► ❸ Lås alle låsene på siderne. Hold siderne fast med 
den ene hånd.
- Sørg for, at de går korrekt i indgreb i 
låsetapperne på hjørnestolperne.

Montering/fastgørelse af bunddækslet

► Skub gavlen på hængslerne i vandret position.
► Sæt sikkerhedsstiften ind i et af hængslerne - spred 

sikkerhedsstiften lidt.
► Klap nedhængssiden op.

- Sørg for, at låsene er åbne.
- Deformerede sikringssplitter skal udskiftes.

► Lås låsene i begge sider.

1 ➊

➋

2

➌
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1

6.3.2 Høj presenning

Bøjlerammen med høj presenning er
MTK-trailere sættes ind i hjørnestolperne og 
fastgøres hele vejen rundt på faldsiderne.
Den høje presenning kan åbnes hele vejen rundt for 
at lette af- og pålæsning.

Se venligst betjeningsvejledningen for betjening 
af den høje presenning / bøjlerammen.
"Biltrailere" Generelt - Del 1.

Høj presenning åben (eksempel på trailer)

1. Bagerste presenningsektion
2. Bøjelægte
3. Bøjleramme

Ramme til buer med kasseopbygning

1. Ramme med buer

Høj presenning lukket (eksempel på trailer)

1. Øje
2. Strop strop
3. Høj 

presenning
4. Spænde
5. Krampe

Bueramme til rampevæg

► Luk rampevæggen, før du lukker presenningen.

Høj presenning sikret

1

2
3

5 4

5 4
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FORSIGTIG

BEMÆRK

6.4 Læsning af traileren / aflæsning 

Sørg for, at traileren er sikret mod at rulle væk.

► Sørg for, at trafiksikkerheden ikke forringes under på- og 
aflæsningsprocessen.

► Brug om nødvendigt ekstra signalanordninger
f.eks. skilte, bomme.

Hjælpemidler til læsning generelt

Foldning af påkørselshjælpemidler under 
kørsel!
Hvis opkørselshjælpemidlerne ikke er korrekt 
låst med låsene, kan de folde sig ned af sig selv - 
risiko for sammenstød/ulykke!

► Læs ikke traileren ud over opkørselshjælpemidlerne.
► Lås læsseanordningerne med låsene - surr dem aldrig 

fast med stropper.
► Før du kører, skal du kontrollere, at læsseanordningerne er 

forsvarligt låst (låsefjedrene er klikket ind).

Risiko for knusning!
Ved oplåsning og nedklapning kan 
fingre/hænder blive klemt mellem 
opkørselshjælpemiddel og underlag, 
opkørselshjælpemiddel og hjørnestolpe og 
ved åbning/lukning af låsen.

► Betjen kun ramperne fra siden - ikke fra selve 
bagenden.

► Sørg for, at dine fingre ikke er i nærheden af 
hjørnestolperne, når du låser/oplåser låsene.

► , brug.

6.4.1 Vipning af ladet 

Selvstændig tipning af ladet!
Risiko for at klemme fødderne, når ladet tippes ved 
den bageste underkøringsbeskyttelse.

► Hold personer væk fra området omkring 
underkøringsbeskyttelsen under tipning.

MTK vippet

1. Underkøringsbeskyttelse

Ladet vipper efter oplåsning!
Når låsehåndtaget åbnes, vipper et lad uden 

hydraulikpumpe automatisk.
Du kan blive ramt/slået.

► Åbn først låsen til ladet.
► Sørg for, at der ikke befinder sig andre personer i farezonen.
► Åbn låsehåndtaget på ladet.
► Bevæg dig ud af farezonen.

Tipning med nedfældede sider!
De bageste/sideliggende sider vipper mod jorden og kan blive 

deformeret.

► Tip kun ladet med lukkede sider, eller fjern den bageste 
side, før det tippes.

Klargøring af traileren til tipning
Traileren må ikke kunne glide væk under 
læsningen.

► Parker anhængeren på et fast underlag.
► Kobl først anhængeren til det trækkende køretøj.

ADVARSEL

FORSIGTIG
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3

Åbning af låsene

Oplåsning af fastgørelseselementer

1. Øje
2. Sikkerhedslås
3. Håndtag

Lås låsene op en efter en på begge sider.
► Tryk sikkerhedslåsen på håndtaget ind.
► Træk håndtaget ud på samme tid.

Ladet vippes automatisk ned

1. Låsehåndtag
2. Låsebeslag
3. Låsebolt

 Ladet vippes automatisk ned.

► Drej låsehåndtaget nedad.
- Denne position sikrer, at ladet automatisk låses, når det er 
tippet tilbage.

Vipning af ladet med den hydrauliske pumpe

Øjer drejet ud

► Drej de ulåste øjer ud af låsekrogene.

Oplåsning af ladet

Se betjeningsvejledningen til den hydrauliske 
håndpumpe.
"Bilanhængere" Generelle punkter - del 1.

Åbning af låsehåndtaget

1. Låsegreb
2. Låsebeslag

► Før du låser op, skal du sørge for, at lasten er sikret 
på ladet.

► Drej låsehåndtaget opad.

Låsebolten bevæger sig ud af låsebeslaget - ladet er frigjort.

Betjening af den hydrauliske håndpumpe

1. Pumpehåndtag
2. Hydraulisk håndpumpe
3. Ventilhåndtag

2

1

1

1 2

3
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2

3
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Ladet skal være låst op, siderne skal være lukket 
eller fjernet.
Rampens væg skal være lukket.

► Åbn ventilhåndtaget.

Ladet vippes hydraulisk

4. Hydraulisk cylinder

► Pump, indtil underkøringsværnet hviler på jorden/gulvet.

Underkøringsbeskyttelsen hviler helt på jorden

6.4.2 Hjælpemidler til påkørsel

6.4.2.1 Betjening af ramperne

Risiko for at blive klemt!
Fingre/hænder kan blive klemt, når ramperne fjernes 
og placeres.

► Fjern og placer læsseramperne forsigtigt. Tag fat i dem 
fra siden.

► Hold fingrene ude af klemningsområderne.

Skarpe kanter!
Du kan skære dine fingre/hænder på 
skarpe kanter, når du fjerner og placerer 
ramperne.

►  Brug ramperne.

► Fjern ramperne en efter en.

1 2 3

4

5

Fjern ramperne

1. Lås
2. Flap
3. Læsserampe
4. Gummistøtte
5. Skakt til adgangsrampe

► Træk i låsen på klappen, og lås den på plads.
► Åbn klappen - den vil hvile på 

underkøringsbeskyttelsen.
► Træk læsserampen helt ud af 

læsserampens skaft.

4
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Placering af læsseramperne Kørsel på

Placering af læssekøretøjet

Læsserampen er placeret

6. Chassisets kant

► Placer læsserampen på kanten af chassiset.

► Kør langsomt og forsigtigt op på læsseramperne, 
eller skub ladet langsomt og kontrolleret op.

► Sørg for, at lastvognen er i niveau med opkørselsskinnerne
ramperne, og at sporet er centreret.

Læsseramperne skal hvile sikkert på kanten 
af chassiset / gå i indgreb.

Indstil sporvidde

Max. Belastning på ramperne

Påkørselsramperne må belastes jævnt med 
maks. 1000 kg hver.

► Undgå punktbelastninger, f.eks. ved at køre på 
ramperne med køretøjer med små hjul som f.eks. 
gaffeltrucks og mobile løfteplatforme.

Indstilling af sporvidde

► Placer læsseramperne i forhold til sporvidden på det 
køretøj, der skal læsses.
- Løft læsserampen lidt, og skub den i den ønskede retning.

Læsseramperne skal være i samme afstand fra 
midten af traileren. Lastbilens hjul skal kunne køre 
ind på midten af læsseramperne.

6

maks. 
1000 kg

max. 
1000 kg

kgkg
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Stuvning / sikring

► Stuv læsseramperne sammen en efter en.

6.4.2.2 Betjening af rampevæggen

Fastgør lasten til rampevæggen!
Rampevæggen er ikke beregnet til fastgørelse/surring af last. Under 

kørslen kan lasten løsne sig og blive væk - risiko for ulykke!

► Surr kun lasten fast til surringsbeslagene.
► Brug kun rampevæggen som påkørselshjælp.

Opbevaring af ramperne

1. Lukning
2. Flap
3. Drive-on skinne
4. Gummistøtte
5. Skinneaksel til påkørsel

► Løft læsserampen væk fra kanten af chassiset.
► Sæt læsserampen ind i læsserampens skaft, og skub 

langsomt læsserampen helt ind.
► Luk klappen.

Betjening af rampevæggen

1. Kør-over-væg
2. Lås til drejehåndtag
3. Gasfjeder

Oplåsning

Oplåsning af drejehåndtagslås

Fastgørelse af klappen

► Slip låsen, og lad den låse sig fast i hullet.
Ramperne er sikret.

1. Låsefjeder
2. Håndtag
3. Holdestift

► Lås drejehåndtagets lås op.
- Tryk låsefjederen ind, og drej håndtaget helt op på 
samme tid.

Holdestiften frigøres.

2 1345

1

2

3
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Åbning / sænkning

Maks. Belastning på rampens væg

Sænket rampevæg

► , brug.

► Åbn rampevæggen en smule, og tag fat i holderen 
på siden.

► Sænk rampevæggen på en kontrolleret måde.
- Tryk den ned, hvis det er nødvendigt.

Kørsel hen over

Rampevæggen må belastes jævnt med maks. 2000 
kg.

► Undgå punktbelastninger, f.eks. ved at køre over 
rampevæggen med køretøjer, der har små hjul, som 
f.eks. kirsebærplukkere, mobile løfteplatforme.

Lukning/sikring

Placering af læssekøretøjet

► Kør langsomt og forsigtigt over rampevæggen, 
eller skub læsseskøretøjet langsomt og 
kontrolleret op.

► Sørg for, at lastvognen er i niveau med rampevæggen.
rampevæggen.

Overkørselsvæggen er lukket og sikret

► Tag fat i holderen på siden.
► Træk rampevæggen opad til lodret køreposition - gasfjedrene 

støtter dig.

► Hold godt fast i rampevæggen med den ene hånd.
► Luk drejehåndtagslåsene på begge sider.

- Låsefjedrene skal klikke på plads.
- Defekte eller tabte låsefjedre skal straks udskiftes.

3

maks. 2000 kg

kg
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6.4.2.3 Overkørselsvæg med stabilisatorer

Forklaring af funktion
• Støttebenene gør det muligt at udvide 

læsseområdet, f.eks. til transport af køretøjer med et 
langt udhæng.

• Stabilisatorerne låser rampevæggen i 
nedklappet position.

• Rampevæggen stikker mindre end 1 m bagud og 
hælder ca. 65° fra lodret.

► , brug.

► Stabilisatorerne må kun monteres/afmonteres i 
2-mandsbetjening.

► Hold fingrene væk fra knusningsområderne.

Montering/afmontering af stabilisatorer

Overkørselsvæg med stabilisatorer

1. Lås til drejehåndtag
2. Forlængerstang
3. Fjederboltlås
4. Kør-over-væg

Kørsel med nedfældet rampevæg!
Rampevæggen stikker ud bagtil og udgør en højere ulykkesrisiko 

ved vending/manøvrering - risiko for påkørsel!

► Kør kun med nedfældet rampevæg, hvis lasten (køretøj med 
udhæng) forhindrer, at rampevæggen kan lukkes med 
drejehåndtagslåsene.

► Undgå længere ture med nedfældet rampevæg.
rampevæggen er foldet ned.

► Anmod om en anden transportløsning, hvis det er muligt.

Usikrede støtteben!
Usikrede støttebenslåse kan åbne sig under 
kørslen, og rampevæggen kan folde sig ned af sig 
selv.
Risiko for stød/knusning/ulykke.

► Kontrollér før kørslen, at støttebenslåsene er lukket 
og sikret korrekt.

Overkørselsvæg sikret med stabilisatorer

1. Stift, støtteben
2. Lås til drejehåndtag
3. Stang til støtteben
4. Fjederboltlås
5. Fastgørelsestap, rampevæg

Montering af stabilisator

► Åbn begge drejehåndtagslåse.
► Fold forsigtigt rampevæggen ned.
► Hægt forlængerstangens tap ind i 

drejehåndtagslåsen, og luk den.
- Låsefjederen skal klikke på plads.

► Fold rampevæggen op, indtil låsetappen kan fastgøres 
i fjederlåsen.

► Tryk fjederlåsen ind i holdepinden på rampevæggen.
fastholdelsesstiften på rampevæggen.

► Luk fjederlåsen.

Afmontering af stabilisatoren

► Åbn håndtagene på fjederlåsen.
► Hægt forlængerstangen af rampevæggens fastgørelsestap. - 

Hold godt fast i rampevæggen.
► Sænk forsigtigt rampevæggen.
► Åbn drejehåndtagslåsen på hjørnestolpen, og hægt 

forlængerstangen af.
► Opbevar stabilisatorerne sikkert for at beskytte dem mod skader.

Fastgør / fjern stabilisatorer!
Fingre/hænder kan blive klemt, når stabilisatorerne 
monteres/afmonteres.

FORSIGTIG

~ 910 mm

2 3 41
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6.5 Læsning af traileren 

Uafhængig tipning af ladet!
Risiko for knusning af hænder/fingre ved 
læsning på ladets forkant.

► Hold hænderne ude af klemmeområdet.
► Lad ladet tippe tilbage af sig selv. Tag under ingen 

omstændigheder fat i den.

► brug.

6.5.1 Læsning af køretøjet 

Anhængerens maksimalt tilladte totalvægt og 
trækbelastning må ikke overskrides.

Overhold den maksimalt tilladte trækbelastning for dit 
trækkende køretøj og anhængertrækket.

Flytning af ladet!
Der er risiko for at falde, når man træder op 
på ladet under på- og aflæsning og automatisk 
bevægelse.

► Vær særlig forsigtig, når du træder op på ladet.

► Brug anhængeren.

Klargøring af traileren til kørsel

Sørg for, at traileren er sikret mod at rulle væk.

► Kobl først anhængeren til det trækkende køretøj.

Læsseprocedure (eksempel)

1. Kør på skinner
2. Kør over væg

► Åbn/afmonter siderne, hvis det er nødvendigt.
- Fjern hjørnestolperne, hvis det er nødvendigt.

► Kør forsigtigt og ikke for hurtigt ind på traileren - ladet kan 
falde ned og ramme trækstangen.

► Kør op til hjulstopperne / hjulstopperne
(hvis de findes).

► Brug kabelspillet til at trække et defekt køretøj op.
► Sørg for, at kabelspillets position (3-vejs justerbar) er 

indstillet til det køretøj, der skal læsses - risiko for 
kollision!

Låse åbne

► Før du kører op på traileren, skal du kontrollere, at

1. låsene er åbne i begge sider,
2. låsehåndtaget er i lodret position.

Hovedlasten på det køretøj, der skal transporteres, skal 
være på forsiden (trækstangen) - så anhængerens 
lad automatisk kan vippe tilbage.

Bemærk punktet: 6.1 Lastfordeling Fastgør lastkøretøjet

► Surr lastkøretøjet korrekt. Overhold punktet: 6.2 
Sikring af lasten

ADVARSEL
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6.5.2 Vip ladet tilbage med hydraulikpumpen. 6.5.3 Sikring af ladet

Betjening af den hydrauliske håndpumpe

1. Pumpehåndtag
2. Hydraulisk håndpumpe
3. Ventilhåndtag

► Luk ventilhåndtaget.
► Pump med pumpehåndtaget, indtil ladet hviler på 

chassiset med gummibufferne og er sikret med låsebolten.

Låsemekanisme

1. Gummibuffer
2. Låsebolt
3. Chassis

► Fastgør ladet med låsene.
► Læg pumpehåndtaget i holderen.

Ladet er låst

1. Lad
2. Lås til ladet
3. Låsehåndtag

► Kontrollér, at låsehåndtaget er i lodret position.
- Låsebolten skal være i indgreb i låsebeslaget.

Ladet er sikret mod at tippe.

1

2

3

Låse låst

1. Øje
2. Sikkerhedslås
3. Håndtag

Lås låsene en efter en på begge sider.

► Drej øjet på låsekrogen.
► Tryk håndtaget nedad.

- Låsen går i indgreb og er låst.

Ladet er sikret mod utilsigtet åbning under kørsel.

Hydraulisk håndpumpe i køreposition

3 2 1

3

1

2

3
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6.5.4 Betjening af kabelspillet 

• Kabelspillet er monteret på et indstikbart og 
justerbart kabelspilsbeslag.

• Kabelspillets beslag kan monteres til højre eller 
venstre for chassiset.

• Defekte køretøjer kan trækkes op på ladet ved 
hjælp af kabelspillet.

Beslag til kabelspil, løst

► Brug kun et fejlfrit / ubeskadiget kabelspil.
► Få kabelspillet efterset regelmæssigt og repareret 

med det samme i tilfælde af fejl.

Betjen kabelspillet!
Du kan klemme dine hænder/fingre i kabelspillet, 
når du vikler kablet op og ned. Hvis de enkelte tråde 
i kablet er knækket, kan du rive dine hænder op.

► brug.
► Når du betjener kablet, skal du sørge for, at der 

ikke er knækkede individuelle ledninger.
► Sørg for, at dine fingre ikke kommer i klemme i 

kabelspillet, når du ruller kablet op.

MTK med beslag til kabelspil, tilsluttet

1. Kabelspil
2. Kabel (stål)
3. Fastgørelse af håndsving
4. Krumtaphåndtag
5. Lås til beslag til kabelspil
6. Øje
7. Karabinhage
8. Blok til kabelspil, justerbar
9. Fastgørelseshuller

Gør kabelspillet klar

Overbelast kabelspillet!
Hvis kabelspillet overbelastes, kan det gå i stykker, eller kablet kan 
gå i stykker.

► Overhold den maksimalt tilladte trækkraft på 950 daN eller
ca. 900 kg på kabelspillet.

► Overhold typeskiltet på kabelspillet.

Genplacering af håndsvinget

1. Låsestift
2. Håndsvingets base
3. Håndsving
4. Parkeringsbeslag til håndsving

► ❶ Træk i låsetappen, og fjern håndsvinget fra 
parkeringsbeslaget på samme tid.

► ❷ Skub håndsvinget på håndsvingets fastgørelse.
- Træk låsetappen ud, og lås den i et af hullerne.

► ❸ Håndsvinget kan betjenes.

BEMÆRK

Brug et beskadiget kabelspil! Beskadiget 
kabel er svækket og kan knække under belastning. 
Personer kan blive ramt/knust af kablet eller lasten.

ADVARSEL
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Udtrækning/afvikling af rebet

Frigør karabinhagen

► Frigør rebet - drej håndsvinget mod uret.
► Hægt karabinhagen af øjet.

Justering / frakobling af kabelspilsblokken

Spol kablet ud

Lås ulåst

1. Fastgørelseshuller
2. Låsebolt
3. Låsebolt

► Træk i låsebolten.
► Drej låsebolten rundt, og lås den i låsebolten.
► Træk kabelspilsblokken ud til den ønskede 

position (3x fastgørelseshul).
► Slip låsebolten, og lås kabelspilsblokken i det 

tilsvarende fastgørelseshul.

► Hægt karabinhagen af øjet.
► Træk kablet ud med hånden.

- Bemærk, at håndsvinget også drejer.
- Kobl om nødvendigt håndsvinget fra på forhånd.

Træk køretøjet op med kabelspillet

Sørg for, at traileren er sikret mod at rulle væk.

► Kobl først anhængeren til det trækkende køretøj.

► Kontrollér om nødvendigt, at lastvognen ikke kan kollidere 
med kabelspillet, før du trækker lastvognen op.

► Placer hjulstoppene / hjulstoppene.

Tag stikket til kabelspilbeslaget ud

1. Beslag til kabelspil
2. Montering

Når kabelspilbeslaget ikke er i brug, kan det kobles 
helt fra.

► Hægt karabinhagen af øjet.
► Åbn låsen.
► Træk kabelspilsblokken helt ud af holderen.
► Indsæt om nødvendigt kabelspilsblokken på den anden side 

af chassiset.
► Fastgør kabelspilblokken og kablet.

Køretøjet er trukket op

► Fastgør karabinhagen til trækøjet på det køretøj, der f.eks. 
skal læsses.

► Drej håndsvinget med uret - kablet ruller op og trækker 
køretøjet ind på læsseområdet.
- Sørg for, at køretøjet trækkes op på midten af ladet.

► Surr det læssede køretøj.
Overhold afsnittet: "6.2 Sikring af lasten".
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FORSIGTIG
Uafhængig tipning af ladet!
Klemningsfare for personer, når ladet vippes 
ved den bageste underkøringsbeskyttelse.

ADVARSEL

Oprulning af kablet / sikring af kabelspillet

Usikret kabel / håndsving!
Et usikret kabel / håndsving kan sno sig rundt og blive revet af under 

kørslen og ramme personer.

► Før du kører, skal du kontrollere, at rebet er sikret og 
spændt med karabinhagen i øjet.

► Kontrollér, at håndsvinget er låst i den parkerede position 
med låsestiften.

6.6 Aflæsning af anhængeren 

► Hold personer væk fra området omkring 
underkøringsbeskyttelsen, når den vippes.

Flytning af ladet!
Der er risiko for at falde, når man træder op 
på ladet under på- og aflæsning og automatisk 
bevægelse.

► Vær særlig forsigtig, når du træder op på ladet.

► brug.

Kabel rullet op / kabelspil sikret

► Rul kablet pænt op på kabelspillet efter brug - brug 
håndsvinget til at gøre dette.

► Hægt karabinhagen i øjet.
► Spænd rebet en smule.
► Fjern håndsvinget fra håndsvingets fastgørelse.
► Placer håndsvinget på parkeringsbeslaget.

- Sørg for, at håndsvinget peger i den rigtige retning 
(mod ladet).
- Kontrollér, at håndsvinget er fastgjort.

► Kontrollér, at låsen er låst, og at kabelspilblokken er 
sikret mod at falde ud.

Opkørselsskinner placeret til aflæsning

1. Underkøringsbeskyttelse
2. Læsserampe

Sørg for, at traileren er sikret mod at rulle væk.

► Lad traileren være koblet til det trækkende køretøj.

► Sørg for, at trafiksikkerheden ikke forringes under på- og 
aflæsningsprocessen.

► Brug om nødvendigt ekstra signalanordninger
f.eks. skilte, bomme.

1

2
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6.6.1 Aflæsning af køretøjet (ramper) 6.6.2 Aflæsning af køretøjet (rampevæg)

Aflæsningsproces (eksempel)

Forberedelse af aflæsningsprocessen

Aflæsningsproces (eksempel)

Forberedelse af aflæsningsprocessen

► Kontrollér, at køretøjet, der skal aflæsses, er sikret mod at rulle 
væk. (håndbremsen er trukket)

► Fjern læsseramperne.
Placer læsseramperne i den korrekte sporvidde.

► Løsn alle bilens surringsstropper, og gem dem væk.
► Åbn låsene på ladet.
► Lås ladet op ved hjælp af låsehåndtaget.

Automatisk tipning

► Flyt/kør langsomt det køretøj, der skal aflæsses, ned.
► Tryk ladet ned ved ladets forkant, indtil ladet 

låses automatisk.

Hydraulisk tipning

► Vip ladet helt ved hjælp af den hydrauliske pumpe.
► Flyt/kør langsomt det køretøj, der skal læsses af, ned.
► Vip ladet tilbage ved hjælp af den hydrauliske pumpe, 

indtil ladet låses automatisk.

Fuldfør aflæsningsprocessen

► Fastgør ladet med låse.
► Sæt ramperne på plads og fastgør dem.
► Monter/luk og fastgør siderne.

► Kontrollér, at det køretøj, der skal aflæsses, er sikret mod at 
rulle væk. (håndbremsen er trukket)

► Lås rampevæggen op.
► Fold rampevæggen ned på en kontrolleret måde.
► Løsn alle bilens surringsstropper, og gem dem væk.
► Åbn låsene på ladet.
► Lås ladet op ved hjælp af låsehåndtaget.

Automatisk tipning

► Flyt/kør langsomt det køretøj, der skal aflæsses, ned.
► Fold rampevæggen op.
► Lås rampevæggen med låsene.
► Tryk ladet ned ved ladets forreste kant, indtil 

ladet låses automatisk.

Hydraulisk tipning

► Vip ladet helt ved hjælp af den hydrauliske pumpe.
► Flyt/kør langsomt det køretøj, der skal aflæsses, ned.
► Fold rampevæggen op.
► Lås rampevæggen med låse.
► Vip ladet tilbage med den hydrauliske pumpe, indtil 

ladet låses automatisk.

Fuldfør aflæsningsprocessen

► Fastgør ladet med låse.
► Kontrollér, at rampevæggen er sikret.
► Monter/luk og fastgør siderne.
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7 Kørsel
Før du kører, skal du sikre dig, at den maksimalt 
tilladte belastning (nyttelast, trækstangsbelastning) 
ikke overskrides.

Overhold den maksimalt tilladte anhænger- og 
trækbelastning på dit trækkende køretøj og 
anhængertrækket.

► Kontroller om nødvendigt vægtangivelserne for det gods, 
der skal læsses.

► Udfør et afgangstjek (se 
betjeningsvejledningen "Autotrailere" 
Generelle punkter - del 1).

8 Parkering / Parkering
Overhold de generelle sikkerheds- og 
advarselsanvisninger for sikker parkering af din trailer 
i betjeningsvejledningen
"Biltrailere" Generelle punkter - del 1.

Klodser til hjul

1. Chassis
2. Kile til hjul

Kørsel i kombination (eksempelbillede)

► Kontroller, at:
- ladet,
- Beslag til kabelspil / betjeningshåndtag til 

kabelspil,
- Påkørselsskinner eller rampevæg,
- hjulstoppere, hjulstoppere
- høj presenning / buer er 
sikret.

► Brug de hjulklodser, der er fastgjort til chassiset.
► Sørg også for, at

- ladet er sikret med låsene,
- at ramperne er sat i og sikret,
- at rampevæggen er lukket og sikret.

Sikring af enkelte dele

Overhold sikkerheds- og køreanvisningerne for 
kørsel i en anhængerkombination i 
betjeningsvejledningen
"Biltrailere" Generelle punkter - del 1.

Let aftagelige enkeltdele skal sikres mod 
uautoriseret brug / tyveri, når de er parkeret 
permanent.

Fastgør beslag til kabelspil

1. Håndsving (fjern)
2. Blok til kabelspil (fjern)

► Fjern håndsvinget - beskyttelse mod misbrug.
► Træk stikket til kabelspillet ud - beskyttelse mod tyveri.

21
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9 Rengøring / Vedligeholdelse / 
Vedligeholdelse

9.1 Pleje / Rengøring

Overhold sikkerhedsanvisningerne og anvisningerne 
for generel rengøring/pleje af trailere i 
betjeningsvejledningen
"Biltrailere" Generelt - Del 1.

Rengøring af spjældene

Din trailers levetid, funktionalitet og sikkerhed 
afhænger i høj grad af regelmæssig 
vedligeholdelse/pleje af spjældene.

9.2 Vedligeholdelse / Vedligeholdelse

Se betjeningsvejledningen "Autotrailere" Generelle 
punkter - del 1 for vedligeholdelsesarbejde.
Yderligere specifikke vedligeholdelsesarbejder kan 
findes her.

9.2.1 Dæk / Hjul

Følgende dækstørrelser kan bruges på MTK-trailere:

Dæktype pmax. i bar
195 / 50 R 13 C 6,5

Tabel: Dæktryk / dækstørrelse

► Kontrollér dæktrykket på alle hjul regelmæssigt og før 
lange ture.
(se tabel: Vedligeholdelsesarbejde i betjeningsvejledningen
"Bilanhængere - generelle punkter - del 1")

9.2.2 Dæmpere

Dæmperne er vedligeholdelsesfrie.
Efter lang tids brug og høje brugsintervaller aftager 
dæmpningseffekten.

Spjældene og deres montering skal kontrolleres regelmæssigt 
for olielækager, skader, ældning, brud og materialetræthed.
Vedligeholdelse må kun udføres af kvalificeret 
fagpersonale.

Spjæld trukket ud/ind

1. Spjæld
2. Spjældstempel

► Ret ikke en direkte vandstråle mod 
spjældene, når du sprøjter.

► Kontrollér spjældene for snavs af enhver art efter 
hver brug af vognen, og fjern det om nødvendigt.

► Rengør spjældstemplerne med en ren, tør klud, når
med en ren, tør klud, når de er trukket ud.

► Støddæmperne må ikke ridses eller males, og 
de må ikke behandles med aggressive midler 
(slibende rengøringsmidler).

Dæmper

1. Fastgørelsesskrue/møtrik
2. Mærkning af spjæld

► Kontrollér, at skrueforbindelserne er stramme, og 
efterspænd dem om nødvendigt.

► Kontrollér spjældene for olielækager.
► Udskift spjældene, hvis dæmpningseffekten aftager, eller 

hvis der er en tydelig olielækage. Brug kun originale 
reservedele,
se mærkning/varenummer på dæmperen.

2
1

2 1
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9.2.3 Gasfjederben

Fjern gasfjedre!
Gasfjedre er under højt tryk!

Forkert montering/fjernelse kan medføre personskade
- Risiko for stød og slag!

► Overhold sikkerhedsanvisningerne på 
gasfjedrene.

► Følg instruktionerne fra producenten af
producenten.

► Få udskiftet slidte/de defekte gasfjedre
må kun udskiftes af specialiseret personale.

9.2.4 Kabelspil

Kabelspillet skal kontrolleres mindst en gang om året 
eller for hver
10.000 km af specialiseret personale. 
Inspektionsintervallerne skal forkortes ved højere 
driftsbetingelser og driftsbetingelser.

Kabelspillet og dets fastgørelse skal kontrolleres for 
skader/knusning, ældning, brud på de enkelte wirer/kabler, 
materialetræthed osv.
/ reb, materialetræthed.
Vedligeholdelse må kun udføres af kvalificeret 
fagpersonale.

Anvendelsesområdet for gasfjedrene er som følger
- 25 °C og+ 60 °C.

Levetid, funktionalitet og sikkerhed afhænger i høj 
grad af regelmæssig vedligeholdelse/pleje af 
gasfjedrene.

Kontrol/smøring af kabelspillet

Reparation af gasfjedre

1. Fastgørelse (til rampevæg)
2. Gasfjeder (krop)
3. Stempelstang
4. Monteringsbeslag / fastgørelse

► Sikrer rampevæggen mod at falde ned, når gasfjederen 
monteres/afmonteres.

1. Kabel (stål)
2. Fortandet segment

► Træk kablet helt ud, og rengør kablet og de fortandede 
segmenter med en ren klud.

► Udfør en visuel inspektion for skader/revner/brud.
/ brud.
- Hvis der er skader, skal kabelspillet repareres af specialiseret 
personale.

► Smør rebet let med kommercielt tilgængelig maskinolie.
olie.

► Rul kablet rent op på tromlen.

Når du sprøjter, må du ikke rette en 
direkte vandstråle mod gasfjedrene.

► Hold film og papiremballage væk (mulighed for 
elektrostatisk opladning).

► Stempelstangen må ikke ridses eller males, og den 
må ikke behandles med aggressive midler 
(slibende rengøringsmidler).

► Smør stempelstangen med fedt.

1
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ADVARSEL

9.2.5 Låse Indlæsningsområde

Juster fastgørelseselementerne igen

1. Øje
2. Gummibuffer

► Kontrollér fastgørelseselementerne for tegn på 
slitage, brud og sikker lukning 
(spændingsopbygning).

Hvis spændingsopbygningen af fastgørelseselementerne er 
reduceret:

► Skru øjet lidt ind (et par omdrejninger af gevindet), og luk 
fastgørelseselementet.
- belastningsfladen er strammet
- fastgørelseselementet er under spænding.

► Gummibufferne skal hvile helt på trækstangen.
► Kontrollér, at låsene er spændt i begge sider (højre + 

venstre) med omtrent samme spænding.

9.2.6 Låsemekanisme Lad

1

2

Smør låsemekanismen

1. Låsebolt
2. Indløbsplade

► Kontrollér låsemekanismen for tegn på slitage, 
korrosion/brud.

► Kontrollér, om låsemekanismen er let at bevæge.
- Betjen låsehåndtaget flere gange.

► Fjern eventuelt snavs og gammelt fedt.
► Smør låsebolten og indløbspladen med 

multifunktionsfedt.

10 Fejlfinding
Du kan bruge denne tabel til at fejlfinde trailerens 
specifikke driftsfunktioner i tilfælde af en fejl.

Yderligere fejlårsager/afhjælpningsforanstaltninger 
findes i betjeningsvejledningen "Anhængere til biler - 
Generelle punkter - Del 1".

Usikret anhænger! Uventet opstart!
Kom ind under chassiset under fejlfinding - 
risiko for knusning på grund af uventet opstart 
(bevægelse) af traileren.

► Sørg for, at traileren er sikret mod at rulle væk.
► Betjen ikke ladet, mens du eller en anden person 

befinder sig under chassiset.

11 Afmontering / Bortskaffelse
Overhold sikkerhedsanvisningerne for afmontering / 
bortskaffelse af anhængere i driftsvejledningen 
"Anhængere til biler - Generelle punkter - Del 1".

11.1 Afmontering

► Sikr traileren mod uautoriseret brug af tredjeparter, 
f.eks. ved hjælp af startspærre.

► Parker traileren på en sådan måde, at den ikke kan udgøre 
en yderligere fare for tredjepart, f.eks. ved at vælte, rulle eller 
hindre trafikken.

11.2 Bortskaffelse

► Aflever de enkelte dele eller hele traileren på en 
genbrugsstation for biler/køretøjer.
Det specialiserede personale på genbrugsstationen vil 
bortskaffe de enkelte dele på korrekt vis.
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Funktionsfejl Mulig årsag Afhjælpning
Læsseområdet
sænkes ikke automatisk.

- Spjældene er snavsede.

- Spjældets effekt er blevet mindre.

- Spjældene er slidte.

- Rengør spjældene (spjældstempler).

- Hjælp manuelt.

- Få spjældene udskiftet af kvalificeret personale.

Ladet
løfter sig ikke automatisk.

- Lasten er forkert fordelt. - Korriger lastfordelingen.
- Last (køretøj) med den tunge side mod 

trækstangen.

Ladet
låser ikke automatisk.

- Låsemekanismen er forkert justeret / slidt. - Kontrollér låsepladens position.

- Kontrollér låsebolten for slitage.

- Udskift en deformeret låsemekanisme.

Væg til påløb
er meget vanskelig at betjene.

- Gasfjedrene er blevet for svage.

- Gasfjedrene er defekte.

- Kontrollér gasfjedrene for 
skader/olielækage.

- Få gasfjedrene udskiftet af kvalificeret personale.

Tabel over fejl / udbedring



GØR DET MULIGT

Vi påtager os intet ansvar for fejl og trykfejl.
Alle illustrationer er prøveillustrationer.

Afvigelser og ændringer er modelrelaterede.
Der tages forbehold for tekniske ændringer.
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